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d e t é s e k é s e z e k n e k d i j a i , 
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T Á R S A D A L M I , K Ö Z G A Z D A S Á G I É S S Z É P I R O D A L M I L A P . — M E G J E L E N M I N D E N VASÁRNAP. 

El&fizetési dij i 
! t e l y b e i h á z h o z h o r d v a é s v idék re kü ldve e g é s z 

V ч k o r o n a , f é l é v r e 4 k o r o n a , n e g y e d é v r e 
1 k o r o n a . E g y e s s z á m á r a 16 fillér 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : 
TEMKSKOZY GERZSON, 

F ő m u n k a t á r s a k : 
VKVERÁN ISTVÁN BATTIK MIKLÓS. 

K i a d ó t u l a j d o n o s : SZERDAHELYI . r Á l s r o s , 

Hirdetmények, 
I nyiltterek,valamint hirdetési dijak,közvetlen a kiadó 

hivatalhoz küldendők. Nyilttér sora 1 korona. 

Tisztelet a törvénynek. 

- hl . C s o d á l a t o s , d e igaz , h o g y az em-
b e r e k egva i l . i l án i n k á b b a g o n o s z t e v ő n e k 
j u t t a t j á k r o k o n s z e n v ü n k e t , ső t t ö b b é kevés-
be r e j t e t i p i e l f o g á s u k a t i s ; — m i n t a go-
n o s z t e v ő t ü l d ö z ő á l l a m h a t a l o m k ö z e g e i n e k . 

Igaz . h o g y a z ü l d ö z ö t t i n k á b b felkelti 
r é s z v é t ü n k e t m i n t az ü l d ö z ö . 

S z é p , n e m e s é s h a z a f i a s is volt ez a -
m i d ö n az e l m ú l t i d ő k b e n az o s z t r á k k é n y -
u r a l o m v e r e b e i elöl m e n e k ü l ő h a z a f i n a k 
S z í v e s e n m e n e d é k e t , b ú v ó h e l y e t a d o t t m i n -
d e n igaz m a g y a r e m b e r , c s a k h o g y e z e k n e m 
v o l t a k g o u o - z l e v ö k , h a n e m h ő s ö k , n e m fe-
g y e n c e k . h a n e m m á r t í r o k ! 

E i e r e g e l m u l t s z e r e n c s é t l e n i d ő k n e k 
é s v i s z o n y o k n a k a f o l y o m á n y a p e d i g az le t t , 
h o g y 1 8 6 7 - e i i túl is a n é p m é g m i n d é g 
c i m b o r a z o t i b e t y á r o k k a l , m é g m i n d é g n e m 
и k ö z ö n s é g e « g y i l k o l ó z s i v á n y o k a t lá t ta b e n -
n ü k . h a n e m ч h ő s ö k e t , a v i t é z e k e t . 

Ez is т . . r c s a k v o l t ! a b e t y á r r o m a n -
t i k a n a p j a i l e t ű n t e k , a n é p n a g y o t h a l a d t 
m ű v e l ő d é s b e n , é s k i j ó z a n o d o t t . 

I s m é t e l j ü k , a b e t y á r r o m a n t i k a m e g -
s z ű n t . d e a h e t y á r t e m p ó , a b e t y á r v i r t u s 
n y o m a i m e g m e g v a n n a k a m a g y a r b a n , s ok 
h e l y e n , n e v e z e t e s e n m i n á l u n k A b o n y b a n i s ! 

É* a l e g c i f r á b b az , h o g y a k a d o l y a n 
f e r d e e s z i i . k a . j l a g o n d o l k o z á s ú e m b e r , n e m 
e g v aki ezt j ó n a k , d e r é k n e k m o n d j a , m é g 
d i c ső í t i , m a g a s z t a l j a ! 

H á s z e n k é r e m , n e m d e b e t y á r t e m p ó az , 
h a d u h a j l e g é n y e k , c s o p o r t b a v e r ő d v e ú t j á t 

TÁRCZZA. 

H a z a s s á g K ö z v e t i t ö r a b l ó k , . 
Irta : Lararçv lc К Lázár. 

A «/. ' l igámmal lovagol tam. 
Olyan nyári u a p volt, amikor mindenki ösz-

K/eve.«/ ett volna azzal az emberrő l , aki az elmúlt 
leien a/1 állította volna, hogy a legforróbb nyara t 
jo i hun szerei , , i | | i n t „ l egenyhébb lelet. A nap 
I и '['seinen siiloii Az e m b e r alig tudot t lélegzeni 
(« a/.i hi t tem, hogy e levenen mar nem is érem 
t I a falut. 

Aki meg nem töltött egész napot szomjúság-
tól tikkuiltun a szab. idb. in és azu lan fedél alatt 
ti ill heti а/, ejt , az nem ludju , mi az igazi élvezet . 
Arra о mi is gondo l t am, hogy egész éjjel a sze-
l n e m sem h u n y h a to m le. 

A dolog így tör tént : 
A korcsma egy rozoga , a lacsony, .p i szkos 

l ia/ .ban volt, amelyben .-gy szoba volt uraságok 
I szere e« b e n n e liai- es pá l inkaszag 

Elkepzclhe iö , nt 'lyon ö r ö m m e l té r lem be 
Ugric io k o r c s m á j a b a , ahol nagyon szívesen fogad-
t ak . nagy ö röm is volt a házná l , mer t a z n a p tort 
h a z a a ka tonaság tó l bá ty j ának a fia. Legjobban 
ö r ü l t e m a korc maros szo lgá ló jának , egy viruló 
s/eps< геч leány, aki egész es te kiszolgált . VeCso-
r.i n; m b"veze te t t a s z o b á m b a , melyben egy fa-
ág1: allot) , га и fr , '« «zéua, lepedővel letakar« és 

á l l j ák a j á m b o r j á r ó k e l ő n e k , l e g j o b b eset-
b e n c s u p á n az á r o k b a t a s z í t j á k , de ha szól 
egy s z ó t is, m é g v é r e s r e , f é l h o l t r a verik ? ! 
A h ő s ö k , t i z e n , t i z e n ö t e n e g y e l -
l e n ! A f i a t a l ság , f e h é r j e , b a r n á j a e g y a r á n t 
s z e r e t m u l a t n i , s z e r e t v a s á r n a p o n k é n t egy-
b e g y ű l n i , t á n c o l n i ! Jó l tesz ik , ez el len n e m 
l e h e t k i fogás , t s e n k i n e k ! 

A z o n b a n mit t a p a s z t a l u n k ? Azt, h o g y 
a t á n c c s a k cégér , csak pa lá s t , mivel az 
ö s s z e c s ö d ü l é s igazi C ' l j a c s a k a z , egy egy 
n e m kedve l t l egény t k ö r ü l f o g n i é s f é l h o l t r a 
v e r n i 

H a t e z n e in b e t y á r t e m p ó , 
h á t e z n e m z s i v á n y v i r t u s ! ? ! 

Há t m é g az . h o g y m a j d n e m m i n d e n 
d u h a j k o d ó z s e b é b e n ot t v a n egy d a r a b dró t -
kö té l . m e l v n e k m i n d k é t v é g é r e egy t y ú k t o -
j á s n a g y s á g ú ó l o m g o l y ó v a n f o r r a s z t v a ; egy 
ü t é s a h a l á n t é k r a é s a m e g ü t ö t t s z ö r n y e t 
h a l o t t h e í vben ! 

Ez a d a r a b d r ó t k ö t é l m á r n e m m e g y 
v i r t u s s z a m b a , e z m a r a z e l ő r e m e g -
f o n t o l t , s z á n t s z á n d é k o s e m -
b e r ö l é s b í r á l a t a a l á e s i k ! 

És az a p á k a g y a m o k , a t i s z t e s s é g e s , 
b e c s ü l e t e s j ó z a n g a z d á l k o d ó k é s i p a r o s o k 
mit t e s z n e k ? 

T e r m é s z e t e s h o g v f o g n a k egy j ó f é l e 
m o g v o r ó f a p ' Icát é s evvel m a g y a r á z z á k m e g 
d u h a j fiúknak h o g v mi a t i s z t e s ség , m i a 
b e c s ü l e t ! 

D e h o g v , szó s i n c s ró la , h o g y igy cse-
l e k e d n é n e k ! 

H a n e m e l l é n k e z ö l e g , ha - m i n t m o s t 

ezen kel vrtnkos. A falon egy török kard és két 
pisztoly lógott. 

A leány ezzel kiment a szobából ; én levet-
kőztem, pisztolyomat az ágy mellé te t tem es fá-
radtan elmujtó/ .kodtai i i az agyon. 

Hamar e la ludtam. Éjfél lehetett , mikor vala-
mi gyamis neszre fe lébredtem. Figyelni kezdtem 
n kaput nyitottak, majd egyre közelebb jött a z a j 
és a j tóm elölt tisztán hal lot tam : 

— Ez itt mélyen alszik. 
Férf ihang volt. Erre egy nö felelt : Egész biz-

tosan alszik 
Isten ugy segél jen. S tana hangja volt. 
Gyorsan felkeltem es az a j tó résen kinéztem. 

S tana a bátyjával iilt a konyhában és beszélget tek. 
— Látod, testvér, már sokat dolgoztam, a 

ka tonaságot is kiszolgáltam és most még csak 
egy kötelességem van, hogy léged fér jhez adja lak 
és mu gam is asszonyt keressek 

— Látod, én mindent tudok. J o b b szere t tem 
volna, ha te mondod meg és nem másoktól hal-
lom. De látod . . . . én gyűlölöm . . . . 

A leány hallgatolt. 
— Én nagyon jól i smerem. Ebből ugy sem 

lesz semmi , majd en keresek neked egy legényt 
ós milyet. Meg is m o n d t a m neki . . . Tomo-

nak : no forgolódj u tes tverem körül . . . . mer t 
ebbe nem ismerek tréfát . Ki ő tu la jdonkép ? Sze-
gény, mint a templom egere , egy da rabka földje 
van, ki tudja , hogyan szerez te erre a n-nzt . Az 
egész falu már rólatok beszél . . . annyit mondok, 
rá se nézz többé erre а Toiimru. 

is, a h a t ó s á g k o m o l y r a f o g j a a do lgo t , éa 
r ö v i d e b b r e a g y e p l ü s z á r a t , m é g nek ik á l l 
f e l j e b b , é s h a t ó s á g i ö n k é n y r ő l , b a s á s k o d á s -
ról b e s z é l n e k ! No m á r k é r e m s z é p e n , e r r e 
a z t á n mi t s z ó l j o n a k o m o l y a n g o n d o l k o d ó 
e m b e r ? . . . 

Ne f e l e d j ü k el, t isztel t a p á k é s g y á m o k , 
h o g y n e m v a g y u n k a B a l k á n o n , h o g y M a -
g y a r o r s z á g be l épe t t a k u l t u r á l l a m o k s o r á b a I 
És a k u l t u r á l t a m b a n mi a legelső és legele-
m i b b k ö t e l e s s é g e a z á l l a m h a t a l o m n a k ? 

S e m m i e g y é b m i n t az , h o g y m e g ó v j a 
é s m e g v é d e l m e z z e az á l l a m p o l g á r o k élet- é a 
v a g y o n b i z t o s s á g á t ! Ha lehe t e n y h e és sze -
líd e s z k ö z ö k k e l , h a igy n e m m e g y , akkor 
e g é s z e n a b ru ta l i t á s ig m e n ő sz igo r ra l ! 

E z n e m k e d v t ö l t é s e a h a t ó -
s á g n a k , h a n e m j ó I f e l f o g o t t k ö -
t e l e s s é g e ! ! ! 

És e m e k ö t e l e s s é g s z e r ű e l j á r á s é r t a h e -
lyett , h o g y m e g d i c s é r n ö k a h a t ó s á g o t , h o g y 
s ú l y o s f e l a d a t á n a k t e l j e s i t é s e b e n ú t o n ú t i é -
len t á m o g a t n é k öt , m é g r o s s z a k a r a t ú a n . bí-
rá lga tn i , m é l t a t l a n u l l e szó ln i az t , m á r k é r e m 
sze re t e t t e l , hol v a n itt a j ó z a n ész , ho l v a n 
itt a t i s z t e s s é g t u d á s ? ! ! 

Ne f e l e d j ü k el u r a i m , h o g y az á l l a m -
p o l g á r o k élet- é s v a g y o n b i z t o s s á g a a m a f o k -
m é r ő , ame l lye l m i n k e t m é r a m ü v e i t kü l -
fö ld , s ez a f o k m é r ő a l l a p i t j a m e g e g y ú t t a l 
a m ü v e i t kü l fö ld előt t e r k ö l c s i é s a n y a g i hi-
t e l ü n k e t is ! 

Ezt j ó lesz á m m e g f o n t o l n i ! 
J ó lesz m e g f o n t o l n i a z é r t , m e r t h a a 

Ebnen a pi l lanatban kopogtak az a j tón es a 
két. testvér felugrott Három férfi lépett be a kouy-
tiaba. Csak az egyiket lá tha t tam a résen keresz-
tül. Szép, fiatal legeuy volt es ezü.slcsatlokat hor-
dott a mellén, kezeben pisztolyt tar tol t . 

— Jo estét — szólt nyers hangon . 
A leány s testvére Zivvko, nagyon megi jed tek , 

a loány rettenetes sikolyban tört ki : 
— Rablók ! 
Magam is m e g r é m ü l t e m , de felkapva piszto-

lyom, az a j tó felé r o h a n t a m . Ebben a pi l lanatban 
u nyitott ablakon át , valaki rámpisszegel t . Meg-
fordul tam egy magas férfi kapaszkodot t az ablak-
pa rkany tu es igy szólt : 

— Uram, add ide gyorsan a falról a pisz-
tolyt Ne félj semmit . Tomi Tr i fuuov vagyok, ne 
félj. Gvorsun, gyorsan Azonnal e s z e m b e ju to t t , 
ez Tomi lehel S tana kérője es á t a d t a m neki a 
pisztolyt. Egy rabló csak nem fog tolom pisztolyt 
kérni ? 

— A ljátok meg magatoka t ! — hangzott 
egyszerre kívülről. Erre én is kinyitoltam szobáin 
a j t a j a i es pisztolyom magas ra tar tva , szintén or-
dította m : 

— Adjátok meg magatokat : 
A szemközt i a j tó küszöbén ogy férfit pillán-

I tottam meg, aki pisztolyát a rablók felé irányítót-
I ta akik közül egy S tana szá já t fogta le, a másik 
' kettő Ziwkot fej ogal ta , aki már egész kék vólt. 

Az erélyes hangra a rablók eleresztet ték ál-
dozatukat az egyik is'iisö a j t ó felé lótt, m a j d 
meg k( • lev.;- hal la tszot t , mire á l ta lános dilink')-
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h;. ' 11 mus és d ú s g a z d a g müvei t külföld m ég-
ve j,t tőlünk erkölcsi és anyag i hitelét, ak-
ko rövidest -!! tönkre m e g y ü n k s akkor íi-
!НПл nem lesznek m á r m ó d o s g a z d á l k o d ó k 
es iparosok, h a n e m fö ldönfu tó ko ldusok ! 

K ô r û l t ç k j n t é s . 

A í t é p - z i m l ó l á s b e f e j e z t e t e t t , HZ i ra tok -
)n 11!ítiik - most m á r vég l eges és p o n t o s 
ada tn i a l lanak r e n d e l k e z é s ü n k r e . 

N a g í m u n k a volt, n a g y o b b , min t m á s alkal-
ni i ikkor. meri nagyol)l), s z é l e s e b b a ke re t , mely-
j-.ek - elvi. p dil ikai , n e m z e t i s é g i , ku l tu rá l i s e s 
sok m a s eev b v i szonya inka t fel kell ö le lnie , a 
imive t . sokkal l o n l o s a h b a k lót v i szonya inkra néz-
V «-hib. i j fv a n i egszámlá l t n é p e k nagy r é s z e — 
Kiji.ii- kellőleg le i fogni é s mér l ege ln i t udna . 

S . mini az á l l a m n a k é r d e k é b e n van , hogy 
tu Ija öböl ali. s a k o r m á n y z á s n a k , hogy m i k é n t 
I. l |e- f e l ada t á t , a zon к e p é n nekiink is é r d e -
k ü n k ! " ! ! ü. h iijV az á l l a m n a k ezen k i s r é szecské -
j e . n ; . ,M)bb - ' l o v a k b a n milyen á l l a p o t b a n van 
n ia . il11 -ilVil fe j lődöt t az e lmúl t 10 év a l a l t . 

II úgy vidékieset) s ab lonosa i ) a k a r n á k ez t 
k e z e i m . egv«zi ri ien c o n s t a l á l m i k , hogy 10 év e-
tnii voll ami. mos t van enyi l akosa v á r o s u n k n a k , 
s / a p i i i o d u i d< enyivel , p u n k t u m . 

Ám He m-künk nem csak a p u s z t a r i d e g 
s z á m o k pub l iká lása a f e l a d a t u n k , h a n e m rész le -
t e z n ü n k keil nz a d a t o k a t , hogy a z o k b ó l kellő ta-
iiusagolvtil i- v o n h a s s u n k le úgy a m ú l t r a , min t a 
j ö v ő r e nézve H 

É p e n azér t t a l án n e m lesz é r d e k t e l e n olva-
sóink elöl i , h a n é p s z á m l á l á s r ánk v o n a t k o z ó 
fob ' ) ada i a i l r é s z l e t e s e b b e n m u l a t j u k be. 

H a t ó s á g u n k a t ped ig felkérjük-, hogy e z e k e t 
t egye el a jövő liz évi n é p s z á m l á l á s i de j é re , a 
m i d ő n is hason ló f e ldo lgozás ra a n y a g u l szolgál -
ván — bővebb kö rü l t ek in t é s s z e r e z h e t ő ku l tu rá l i s 
h a l a d á s u n k f e l t ün t e t é sé r e . 

* 
* * 

A liz év előtti n é p s z á m l á l á s r a n é z v e n o m 
ál! e g \ é h i-zidö szer in t r e n d e l k e z é s ü n k r e , min t a 
h e l y s é g n é v t á r sovány ada t a i , mely s ze r in t a k k o r 
volt v á r o s u n k t e rü l e t én 2 4 4 0 ház . 1 3 5 2 9 lakossa l . 
Most pedig ns«ze i ra tot t 2 6 3 5 l akóház , e szer in t 
l eha t 195 l akóházzá ! vo lna t ö b b a lefolyt tiz év 
a la t t , ez a z o n b a n nem igy van . Az ú j h á z s z á m o -
zás a lka lmáva l 2 3 5 0 lakóház, lett m e g s z á m o z v a , 
r z t ehá t p o n t o s a b b ada t , min t a n é p s z á m l á l á s a d a -
ta vyll 1901 évben , a mi o n n é t s z á r m a z o t t , hogy 
l a k ó h á z n a k vete te t t föl az o lyan l a k ó h á z mel lék 
é p ü l e t e is. m> b n e k egv r é s z é b e n lak tak Ha t ehá t 
a s z á m o z á s adaini t vesszük a l a p u l , volt 2 3 5 0 h á z , 

dits tamacb 
Egysze r re csak — n e m lá t t am ki volt — 

valaki egy e m b e r t lökött a b b a a s z o b á b a , aho l én 
e l u ú l a t n . m a j d m é g valaki m e n t be a s z o b á b a , 
tiki belülről be re t e sze l t e az a j t ó t . 

Kívülről egyre n a g y o b b o d o t t a l á r m a , i degen 
h a n g o k kiabál lak össze-v i ssza , a z ö reg Ugr ic ie is 
m e g j e l e n i , ba l laval a k e / e b e n , s o k a n gyer tyá t hoz-
l ak es mindenk i i jedten k é r d e z t e : 

- Mi tö r t én i ? Mi t ö r t é n t ? Hol v a n n a k ? 
Az ut.l e r m á r t ö m - e volt e m b e r e k k e l ; aki 

m i n d egy i ras) ké rdez t e , mi b a j van. A konyha kö-
y.epett l í js-ölgö pisztollyal a k e z é b e n egy m a g a s , 
«•rös en bor ; ; ! í 111 ' : ez T i n o volt. K ö z i e n az elöl-
ja ró is megjeiei.ilt az i nmk és a t an í tó k í s é r e t é b e n . 

Ml tö r t én t ? — Mi b a j van ? 
Ziwk ' -zo la l t meg e l sőnek . A r a b l ó Nikodom 

b e t ö r t a bilit . é s a mi h á z u n k a t aka r t a k i fosz-
t an i . Es ha ti - r e g lient j - l e n t volna — szólt ZilV-
t T o m o r a ii.iii tva — e n g e m m e g f o j t o t t a k volna 
<s ki t u d j a , m e g nii törlőid vo lna , 

— Hol varinak a rab lók ? Ide, e m b e r e k ! 
G y o r s a n ü ldözzük őket — kiá l to t ta az e lö l j á ró 

Megszöktek m a r mind - - fe le l ték az em-
b e r e k . 

- Ö r d ö g b e szöktek m e g , egy e l sza l ad t , ket-
tő fogva van - szólt T i ino és az ón s z o b á m r a 
m u l a t o t t 

B a r á t o m , hisz azok a z a b l a k o n át m e g 
s z ö k h e t t e k . 

— Dehogy szök tek ! Hisz a s z o l g á j a o t t ál 
e z a b l a k a la l t 

M i n d n y á j a n c s o d á l k o z t u n k . 
Vegye mindenk i fegyvered a k e z é b e és á l l ju l 

körü l a h á z a l - r e n d e ' k e z e i t ez e b - j á r ó , 
Ad ja tok csak ide н/.t a p isz to ly t , titajc 

и e l b á n o k velük — szól t T i i no . 
/ 

é|)iilt 17 
A II. k e r ü l e t b e n van 2 3 9 4 l akos , t ávo l v a n 

6 2 , ö s s z e s e n 2 456. Ez.ok 4 5 9 l a k ó h á z b a n 5 6 8 la -
k a s b a n luknak e g y l a k a - r a j u t 4 . 0 3 l akos Van 2 3 
ü re s l a k á s , ü r e s lelek 7 , ú j h á z é p ü l t 15. 

A III k e r ü l e t b e n 2 1 1 9 l akos , távol v a n 50 . , 
ö s s z e s e n 2 1 6 9 Ezek 3 9 5 l a k ó h á z b a n 4 7 4 l a k á s -
ban l aknak , egy l a k á s r a j u t 4 . 0 7 l akos . V a u 1 5 
ü re s l akás 9 ü r e s te lek , ú j h á z é p ü l t 36 . 

A IV. k e r ü l e t b e n van 1 0 8 2 l akos , távol v a n 
37 . . ö s s z e s e n 1119 . Ezek 1 9 3 I u k ó h t z b a n 2 4 9 la-
k á s b a n l aknak , egy l a k á s r a jut 4 0 5 l akos . Van 11 
ü r e s l akas , 3 ü re s te lek , ú j h á z é p ü l t 19 . 

А/, V. ke rü l e tben van 2 1 9 7 l akos , t á v o l v a n 
147. , ö s s z e s e n 2 3 1 4 . E ek 4 8 0 l a k ó h á z b a n 5 6 4 
l a k á s b a n l a k n a k , egy l akás ra j u t 4 . l akos . V a n 14 
ü r e s l a k á s . 14 t i res telek, ú j h á z é p ü l t 2 3 . 

Az VI. k e r ü l e t b e n van 2 6 1 0 l akos , I; vo! v a n 
1 3 3 , Összesen 2 7 4 3 . Ezek 4 1 5 l a k ó h á z i o n 5 2 8 
l a k á s b a n l a k n a k , e g y l a k á s r a jul 5 . 0 2 laki s . V a n 
8 7 t i res l akás , ú j h á z epiilt 133. 

A VII . k e r ü l e t b e n van 1 8 0 2 l akos , t ávo l v a n 
21 . , ö s s z e s e n 1823 . Ezek 1 9 6 l a k ó h á z b a n 2 7 5 la -
k á s b a n l a k n a k , egy la lmsra j u t 4 . 0 7 l akos , ü r e s la-
kás van 3 6 . ú j h a z épü l t 4 2 . 

S o k a d a t o k v o l n á n a k m é g , a m e l y e k é r d e -
kesek és t a n u l s á g o s a k l e n n é n e k , m i n t р. о . a m ű -
v e l t s é g r e , i p a r r a , k e r e s k e d e l e m r e , i s k o l á z o t t s á g r a , 
n y e l v e z e t r e , n e m z e t i s é g r e v a l l á s r a m i n d e n n e m ű 
r e n d e s é s mel lekl 'ogla lkoz - sokra , tes t i é s lelki fo-
g y a t k o z á s o k r a n e m r e , b i r t o k r a , h e l y b e l i vagy vi-
déki s z ü l e t é s r e , k a t o n a i v i s z o n y o k r a s t b v o n a t k o -
zó a d u t o k , d e a z o k n a k f e k l o l g o z a s a n e m egy e m -
b e r r e s n e m egy p á r h e t r o va ló m u n k a le l t v o l n a 
a f e n t i e k e t is c sak nagy k ö r ü l t e k i n t é s s e l é s m e g -
fesz í t e t t i g y e k e z e t t e l l e h e t e t t h i r t e l e n , — d e p o n -
t o s a n ö s s z e á l l í t an i . 

Azt h i s z e m , n e m v é g e z t e m h i á b a v a l ó 
m u n k á t . 

T e m t s k ö z y Gerzson 

Ezzel T i m o s z o b á m a j t a j a fe lé m e n t , de a z t 
z á r v a tá la l ta T i m o egy f e j s / i - c s a p á s s a l b e t ö r t e az 
a j tó t , egy go lyó .«üvilett m e g el T i m o fe j e fölöl t , 
de m i k o r a két r a b l ó a fej*/.öt m e g l á t t a , e l d o b t á k 
f egyve re ik" ! e s k e g y - l e m e r i k ö n y ö r ö g l e k . 

A r a b l ó k a t h a m a r o s a n m e g k ö t ö z l e k . N i k o d e m 
az i smer t é s re t t ege t t r a b l ó v e z é r voll az. egyik. 

M->st h >zd e lő a h a r m a d i k a t , A n d r á s , h >zd 
csuk elő k iá l to t ta T i m o 

— M'dyik h a r m a d i k a t ? 
— Altit a z u d v a r o n , az a b l a k alalt, a f á h o z 

k ö t ö z t e m es az ön s z o l g á j a , a z ön A n d r á s a ori-
ze l t - - fe lel t T i m o fe lém m u t a t v a . 

Z iwko , aki e g é s z idő a la t l l ehorgas / . lo l l fej-
jel ál lói t , most T i m o felé k ö z e l e d e t t és igy szólt : 

T i m o , ne h a r a g u d j r a m . K ö s z ö n ö m , amit te t -
tél. IIa a k a r o d legyünk l e s tvé r ek c s ó k o l j m - g . 

T i m o n e m felel t , c sak á t ö l e l t e Z i w k o ! es 
csóko l ta . 

A j e l en levők mind T i m o t m a g a s z t a l t á k é« 
d ie -ö i i eUck , sül n é m e l y e k i r igyel ték is, m e r t neki 
j u to t t az a 2 0 0 ta l lé r , a mit N i k o d e m f e j é r e tűz-
tek ki A r a b l ó k a t a b ö r t ö n b e vit tek, a j e l e n l e v ő k 
periig a s z e r e n c s é s fogás ö r ö m é r e inni к zd iek . 

* 
» » 

Mária meny-bemene te l e n a p j á n a v á r o s o n lát-
t am ú j r a T i m o t és Z iwko t , S t a n a t é s a n y j á t . S t a -
un m a r 8/, a s s z o n y o k f e jd i szé t h o r d t a é s ha l lo t -
t a m , m i k o r T i m o Z i w k o a n y j á t s z ín i én „ a n y á m -
n a k " szó l í to t t a . Egy i s m e r ő s ö m e t m e g k é r d e z t e m , 
ki AZ a T i m o és m i c s o d a e m b e r : 

— Mióta m e g n ő s ü l t , n a g y o n c s ö n d e s és t isz-
t e s s é g e s e m b e r . A s z o m s z é d o r s z á g b a n s zü l e t e t t , 
o l t is szo lgá l t , de mikor egy t iszt "oknélki i l meg-

I ü t ö t t e , » p u s k a t u s s a l u g y b a f ö b e v e r t e és S z e r b i a 
b a s z ö k ö t t . 

1 

E g y l e t i é l e t . 

M o z g a l m a s n a p j a volt a „Kat i i . O l v a s ó e g y -
l e t é n e k m u l t hó 2 9 - é n , m e r t a k k o r t a r t o t t a m e g 
évi r e n d e s k ö z g y ű l é s é t m i n t e g y 2 0 0 j e l e n l e v ő t a g 
é l é n k é r d e k l ő d é s e me l l e t t . 

A k ö z g y ű l é s t az e g y e s ü l e t t i s z t e l e tbe l i e l n ö -
ke : ft. Lé va у Mihály ap . i t , e s p e r e s p l é b á n o s m i n d -
végig n a g y h a t á s t ke l tő s z ó n o k i a t a v a i v e z e t t e b e . 
O k t a t ó b e s z é d é b e n k i je lö l te a z o n i r á n y e s z m é k e t , 
a m e l y e k e t k ö v e t n i e kell a z e g y e - t i l e t n e k , ha c é l -
j á n a k ü t eg a k a r lúlelnt s el kell f o r d u l n i a a n é l i a -
iiéita f - l ' i i u e d e z ö he ly t e l en szo i . i l -ok to l , a m e l y e k 
a z egyle t i e e i o f k a l b n k e z u e k R i a d ó e l j enz .é s se l 
fog ultit к <1 juel.lt ró löp ф r e o 61 s z ó n o k i a t a t . 

Má jd Мог Vi1 e l - ' v i n l i e !ve l tes e lnök l i ivta 
fel a közműm- ii„- . -ЬиИ a nu i t ovi k ö z g y ű l é s e s 
a sz.i.nvi'. r In In oil .. j e g y z ö k ö n y v e i n e k m e g -
halig.-1ás:-1 H V e/e G- >.gv egyi s i i let l j e g y z ő fel-
olvas- . --mli i . -t l lOgyz/núúiyvi -koi , F a l u s i M i h á l y 
pénz ' ftros előtérje-/.tette evveg i jo - t -n iese t , a m i t — 
a jogv/űkönvvel.kel együtt — h e l y e s l ő l e g t u d o m á -
s u l Veil 1;Г/ . . | . |e -

-\ s z a m v i a ih'i In / .o i lsag j e g y z ö k ö n y v é b ő l é s 
a p e n z u i - i i s e 'ö !• - j i -sz lcséhö k i tűn ik , hogy a z e g y e -
sü le tnek a u ii.fva; ;luyti é p í t k e z é s e k b ő l m e g 4 6 0 0 
ko rona I a k a t ' é k p e n / t a pl ' » i l o z a s . all letilt. T a g d í j 
h á t r a l é k is van m e g vagy 5 0 0 k o r o n a . 

He lye t t e s e lnök tis/.lv i s e l ö l a r - a i n e v é b e n is 
m e g k ö s / ö n i a t agok biz d m a l . t á r s a iva l e g y ü t t le -
nto -d e d d i g viselt á l l a sa ik ró l . E g y b e n kori i gy 
k o r e l n ö k n e k é s egy k n r j g v z ű n e k m e g v á l a s z t á s á t . 

K o r e l n ö k n e k Egedi Jó / . se t , k ö r j e g y z ő n e k l isz t . 
P u s z t a y J á n o s e g y h a n g ú l a g n i e g v . i l a s z t a t v á n , ais 
ö e.s 5 k i so r so l t v á l a s z t m . i i n i t ag k ö z r e m ű k ö d é s é -
vel u n g e j l e t l e k az. e g y e s á l l á s o k ' a va ló j e l ö l é s e k , 
m i k n e k t e k i n t e t b e vé te léve l az u j t i s z l v i s e l ő i k a r 
m e g v á l a s z t á s á t a k ö v e t k e z ő e r e d m é n n y e l h a j t o t t a 
v é g r e a közpv i i l é s 

Az idöközln-n l e k ö s z ö n t P a l á s t h y P á l h e l y e i t 
e lnök lett K o n i / Pa l , a l e lnök M o r a v e c z I s t v á n , 
i g a z g a t ó Bar in J á n o s (uj). j egyző V i n c e G y ö r g y , 
p é n z t á r o s Beviz I - l v a n (uj j , k ö n y v t á r o s Bevtz Mi-
há ly (nj) — Vala-zt -mii iyi tagok : t i sz t . P u s z t a y 
J á n o s , l i sz t . Kmc/ .e l Vence l , Egedi J ó z s e f , K u m -
m e r Mihály. K u m m e r J á n o s . Nagy L a j o s , M é s z á -
ro s I s tván , Knn lz M a r l o n , G. S z ű c s J ó z s e f , V a r a -
dy J á n o s . Király S á n d o r (uj ) . В S z a b ó J ó z s e f , 
Mucsy A la jo s . P a l á s t h y Pá l ' (uj) , P i . tv iczk i Mihá ly , 
M u e s á n v i J á n o s (uj) . Skul ' .ot i I s t v á n t ' . s , Guly- .s 
1stviin. Fa lus i Mihály (uj ) , IL ibonv A n d r á s , S k u l -
tet- A n d r á s , F a l u s y G e r g e l y , T ú r i Mihály, П. S z a -
bi'. P á l . V e v e r a n I s t ván . —- Rz".mvi/ .«gálö b i zo t t -
sági 6 . „ok : Id. G ó d o r ALh.ily, Egodi Mihá ly , K u n t 

e z e k h e z épü l t a lefolyt ti/, óv a la t t 2 8 o ú j h á z , , 
s igy ma van 2 6 3 5 l a k ó h á z u n k , melyek ke rü le t en - j 
kent k ö v e t k e z ő l e g o s z l a n a k meg . 

Az I k e r ü l e t b e n volt 4 8 9 , épü l t 17., van 
ö s s z e s e n 5 0 6 . 

A II k e r ü l e t b e n volt 4 3 5 , épü l t 15., van 
ö s s z e s e n 4 5 0 . 

A Ili k e r ü l e t b e n volt 3 5 9 , épü l t 36-, van 
ö s s z e s e n 3 9 5 

A IV. k e r ü l e t b e n volt 1 7 4 , épü l t 19. , van 
ö s s z e s e n 193. 

A V. k e r ü l e t b e n volt 4 5 7 . , é p ü l t 2 3 , van 
ö s s z e s e n 4 8 0 . 

A VI. k e r ü l e t b e n volt 282 . , épü l t 1 3 3 , van 
ö s s z e s e n 4 1 5 . 

A VI1. k e r ü l e t b e n volt 1 5 4 , é p ü l t 42 . , van 
ö s s z e s e n 196. 

L e g i n k á b b a i l l k e r ü l e t indul t t e h á t n é p e -
s e d é s n e k , a m e l y b e n a szülök is f o g l a l t a t n a k s a 
n é p e s s é g s z a p o r o d á s a fo ly tán o d a , va l amin t a VI-ik 
k e r ü l e t b e t e l e p e d i g le, mely u t ó b b i indul t a leg-
n a g y o b b f e j l ő d é s n e k , hol n i n c s e n attyi n a g y o b b és 
kötöt t b i r tok . 

A n é p e s s é g s z á m a volt 1 9 0 1 é v b e n 1 3 5 2 9 . 
ma 15186 . 

Ebből a s z á n t b ó l távol van 4 8 7 . 
N-'.gv c s a l ó d á s n e m ér t b e n ő n k e t , m e r t n e m 

s z á m í t o l t u n k t ö b r e 1 5 0 0 0 - n e l . Ha a z o n b a n a fen-
tebbi s z á m h o z h o z z a v e s s z ü k a t é n y l e g e s szolgá-
l a t b a n ál ló ka ló r i áka t , a t ávo l levő d i ákoka t , a 
p a l á d i e s n n lakó a b o n y i i l l e tőségű c s e l é d e k e t , akik 
fe l te t l enü l h o z z á n k s z a m i t a n d ó n k n e m csak a z é r t , j 
m e r t ide j á r n a k m i n d e n s z ü k s é g l e t e i k b e s z e r z é s e j 
vége t t , de itt b í r n a k n a g y r é s z ü k i n g a t l a n o k k a l is, 
itt a u y a k ö n y v e z t e t n e k , itt k ö t n e k h á z a s s á g o t , itt 
k e r e s z t e l t e t n e k s ilt t e m e t t e l n e k el, ha hozza szá-
mí t juk a l e fe le j l e t t t á v o l l e v ő k e t s vogul a z o k a t , u-
kik c sak i d e i g l e n e s e n v a n n a k B u d a p e s t e n alkal-
mazó.- ik'bao, u n é p e s s é g ü n k jóva l m e g h a l a d j a a 
1 6 0 0 0 l é l e k s z á m o t . Ezt b i z o n y l t j a k ü l ö n ö s e n a 2 8 5 ; 
ú j h a z ép i t e se , me lyek a s z a p o r o d á s b e f o g a d á s á r a 
s zo lgá lnak . 

K ü l ö n b e n is régi g y a k o r l a t , hogy a megkez -
det t 1 0 0 0 e g é s z e z e r n e k s z á m í t ó d i k s igy k imond-
h a t j u k n y u g o d t l e lk i i smere t t e l , hogy v á r o s u n k 1 6 0 0 0 
lakossa l bir . 

A t é n y l e g e s e n itt l akó 1 5 1 8 6 l akos , 3 2 5 5 la-
k a s b a o lakik, e g y l a k á s r a ju t 4 . 0 7 lakos . Ü r e s la-
kas van a bel és kii! t e r ü l e t e n ö s s z e s e n 201 . , i i res 
telek a be l t e rü le te i ) 4 4 . 

A l a k o s s á g k e r ü l e t e n k i n t a' k ö v e t k e z ő l e g osz- j 
lik m e g : 

Az I k e r ü l e t b e n van 2 4 9 5 lakos , t ávo l v-m 
37-• ö s s z e s e n 2 5 3 2 Ezek 5 0 6 l a k ó h á z b a n 5 7 7 la- . 
ka«b--4i l aknak , egy l a k a - r a júl 4 0 4 l akos E ke- I 
r i i l e lben van i i res l a k a s 1 5 . t i res telek 1 1 . t i jház 
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v ifj. .Inhásst Pure . S V 1 ";.м Bála, Gorgelv 
,1 :o>, КiiáiIy BHii, E N iu'v Mih;»!y, Polgár hni-o". 
V iel; .Marton. S z a b a d ó * Pal . Vigh .lanos, Kum-
mer I "Г", S' .ok.-res Pal, Király Marlon. Zibz ló-
I , ' • Hab нпу András , K u m m e r M'-nyliérl, Ege-
di Gyul i. 

; vá lasz tás moglö i t én léve l Egedi József ta lp. 
raeset b e s z é d b e n leköszönt a koroliiökségi'ől s 
á tad ta n szót Koncz P.d u j o n a n megválasz to t t el-
nöknek, ki is t a r t a l m a s székfogla ló jában az egyot-
ér tés mindeneke t e rős sé tevő elvének követesét 
к töt to az egyesüle t tag ja inak szivére s ezzel át 
V Ile a közgyűlés vezetésé t . 

Indilványoz.tatot i Ft . I.évay Mihály apá t plé-
b á n o s sok jó aka ra to t t a r t a lmazó megnyitó be-
s z e d j é n e k és az egyesüle t há lás köszönetének jegy-
zökönvvi megörök í t é se . Jegyzőkönyvi köszönet sz.a-
vaz.taifiil Fgedi Józse f korelnöknek és tiszt. Pusz-
ta v . lános kör jegyzőnek a választás körül kifejtett 
b n / g ó , t ap in ta tos fá radozása ikér t . Ugyancsak jegv-
zókönyvi e l i smerés szavazta to t t egyenként a volt 
ö s s z e s t isztviselőknek 

Ifj. Fgedi József indítványozza, hogy mon-
dassák ki egvsze r smindenkor ra miszerint az egv-
leli könyvta r gyarapí tására évente legkevesebb 
4(1 korona fordi l lassék. Többek pártoló hozzászó-
lása u láu közgyűlés ez é r te lemben ha tá roz F.gedi 
Mihály kéri elnök intézkedését , hogy az. elhunvt 
egyleti tagokérti szent mi«e lehetőleg olyan idő 
s zakban tar ta tnék, amikor a tagok azon minél na-
gyobb s zámban megje lenhe tnének . Elnök kilalásbu . 
helyezi a l ega lka lmasabb időpont k ies /közlésé t . 

Ezek után a pé ldás r endben megtar tol l köz-
gvülcs tij elnök él te tésével véget ért . 

Valaki. 

6 . s z á m 

MI U J S A G ? 
— N a g y l e l k ű a d o m á n y . Háv Gyula, 

a h u m á n u s gondolkozású helybeli bir tokos, 100 
koroná t a szegény iskolásoknak, 20 koronát pedig 
t emp lomunk vi l lanyvilágí tásának berendezés i költ-
ségeihez. küldött . Kiváló á ldoza tkészségéér t fogad-
ja há lánka t . Lé va y Mihály apá t -p l ébános . 

— A k u l t u r a t e m p l o m a . Mind.m is-
kola az, úgy latszik a z o n b a n , hogy az, újsz.ászi is-
kola valósággal a kul tura t e m p l o m á v á uvalódik, 
mer t h a v o n k é n t t apasz ta lunk olt mozga lmaka t , 
melyek erkölcsi f e j lődésünke t mozdí t ják elő És a 
mi fö, k imond ja ka tegor iee , hogy a rkath temp-
lom kifes tésé j a v á r a fognak művészi e lőadási ren-
dezni , a mit i nem m e r t ü n k publikálni, nehogy 
é rzékeny húrokat pengessünk . Mi nem mer tük , egy 
hölgynek kellett hogy ki m o n d j a az igazságot, hogy 
a jelzet t t emplom belse je nagyon is rászorul u 
r e n d e z é s r e es hogy ez csak a hivek áldozatkész-
ségéből lehe tséges Hogy n e m másból , azt meg 
m á r mi m o n d j u k daca ra minden daenrondonok es 
kegyúri v indikacióknak. Igaza van az ú jszasz i úti 
i skolának. 

— M e g h í v á s . Az. állami polgári leányis-
kola önképzőköré f eb ruá r hó 11-én, s z o m b a t o n 
dé lu tán 3 órától 7 ig c igányzene mellet t az önkép-
zőkör könyvtara j avá r a kis farsangi t á n e m u l a t s á -
go ' tar t , melyre a növendékek hozzá ta r tozó i t , va-
lamint az intézet mar végzett leánynövmidekei t is 
sz ívesen lat ja az. igazgatóság. B 'dépődt j a növen-
dékek és felnőttek r é szé re egyaránt 4 0 fillér Fe-
lidfizetesek u j ó t ékony Cid e rdekeben köszöne t te l 
fogad ta tnak . 

E s t e n d i c s ő s é g é r e . Róm. kath. 
t e m p l o m u n k n a k vil lannyal leendő kivilngitásii fel-
tolelezi a t emp lom kifestesét . Ez utóbbi költségei-
nek e lő t e r emtése cél jából 10 tagból álló hölgybí-
zot t ság alakult , amely pára t lan buzgósággal ké-
s / ú l inonologokkal , zenevei , szavalattal , tombola-
val egybekötöt t farsangi eslelyre, amely folyó hó 
1 8 vagy 19-en f,,g megtar ta tn i . A hölgybizotIsag, 
tekintve Isten d icsőségére i rányuló mozgalmat , a 
a l egnagyobb pá r to lá s ra számit . Erről máskor 
többel . 

— 4 8 - a a b á t . Nagyban folynak az olö-
k - ülelek a 48-as bál r endezésé körül, az 50 la-
pé rendfizö--óg buzgón serénykedik a siker biztosi-
t.is-ira, a 'i.il ez a Ii ./.alias törekvésű egyesület 
na-g i érd m.el A hal az ipar tes tü le t ôsszi s ter-
meiben r é s /bén n Kossuth szobor a lap j avá r a fog 
ulegtai ' taIei Uelepti dij : Szenie lvenként 1 korona, 
n tiadj.-gv 3 -zeirmlyig 2 kor 4 0 filler. Kezdete 
i «t.. fel 8 órak< r Felüll izetesok köszönet te l fogad 
ta tnak es bir lapilag nyug táz ta tnak . 

Vègxalft't î o i m » . Ring J á n o s 10 é 
vi's munkás . Hinter Gyula sxöliöjébnn 3 0 u m reg-
gel к 'zi.1-е vett puskát s uz. u d e a i o n csir ipelő ve-

rebek közé akart lőni A mint a ház előtt a 
fegyvert vízszintes i rányban tartva felhúzta, a sár-
kány vissza pattant s a fegyver elsült. P a r pilla-
nat múlva Mari nevű 20 éves testvére tántorogva 
jött a tyúkól felöl s a konyha a j tóba össze esett , 
a szülei úgy vitték be. A mint ő ' m é g elbeszélte 
epen a tyúkól aj tó előtt volt lehajolva, midőn 
egy lövést hallott, de nem látott senkit s erezte . 1 
hogy a hátába seieiek hatoltak bo s be felé ment 
de az a j tóban össze esett, akkor tudta meg, hogy 
0ese.se lőtte meg. Ring J ános szörnyen rnegijt dt, 
a fegyvert eldobta s egyenesen Monorra szah-dt a 
sogorahoz, honnét csak m á s n a p jött haza sogorá-
val. A leány ha rmadnap ra kiszenvedet t , mert a 
lövés mind a halaim fúródot t s tüdejé t roncsolta 
össze. A törvényszéki e l já rás megindult e szeren-
csétlen ügyben. 

— Ä 2 С 2 С П iRUfeöEä 8 2 Ö í B Í > o l ? ; w á -
n j e k , amint szakköröktől hulljuk, m a j d n e m ál 
tulánosan nagyon gyenge fejlödé.-iiek es szöllők 
te lepí tésére a lkalmal lanok, mert a / o k a peronos-
pora elégtelen leküzdésé folytán — mely kárt tevö 
az elmúlt nyáron épen puszt i lólag lepett fel — 
igen nagyon szenvedtek es zöld lomboza 'uka t igen 
Immár elveszítettek. Annal é rdekesebb lesz. a T. 
C. szöllöhir lokosokru nézve az, hogv mi azon kel-
lemes helyzetben vagyunk itt egy szöllötelcpet fel-
emlí teni , ahol sikerült a pe ronosporának telette 
szorgos ós szakadat lan lekűzdé-e altat, a szöllo-
ol tványokat oly szép lombozat ta l megtar tani , hogy 
azok ez. évben eszményi szépen fej lődtek, ez a 
„Küliiillömenti Első Szöl löul tványtelep" M edgy es t-n 
Nagy-Külcüllöuiegye. Tu la jdonos Cuspuri Frigyes. 

— E h r l i c h © 0 6 a g y a k o r l a t b a n . 
Dunaharuszl ibar i , a fővárostól vdlamos közlekedés 
gyönyörű szép helyen fel-szik az egész országban 
i m m á r előnyösen ismert Tamássy- fé le park szana-
tor iűm. Ez a modern sz-irialorium most külön osz-
tályt képesített vérbajosok és húgyszervi betegek 
részére . Most azt a szenzációs ér tes í tés t kapjuk, 
hogy a s zana tó r iumban forgalomba került a cso-
dás és biztos ha tású .Ehr l ich GOß * Az arra szo-
rult intézeti betegeket dí j ta lanul oltja az intézeti 
főorvos, c supán a mérsékel ten felszámított ellátási 
költségeket kell megfizetni. A park szana tór iumból 
már eddig is s zámos és súlyos .Ehr l ich 606"- tul 
beoltott beteg gyógyultan távozott . Minden érdek-
lődőnek készséggel ad felvilágosítást a ' „Park-szu-
na to r ium. Dunaharasz t i , Pes tmegye . 

L i s z t * , k é n y é n * - é s i a k a r t m á n y c i k k e k 
á t r j e g y z é h e . 

— Flégner Géza gőzmalma heti jelentése. — 

Buza dara 36 filler. — 0 ás liszt 34 fill. — 
1 es liszt 3 3 fil. — 2 es liszt 32 fil — 3 as liszt 
30 fil. — 4-es liszt 2 8 fil. — 5-ös liszt 26 fil. 
— 6 os liszt 2 4 fil. — 7 es liszt 19 filler. — 
Rozs liszt 2 3 filler kilója. 

8 -a s t akarmány liszt 11 — korona. Búzá-
ét- rozs- finom korpa 8 6 0 korona. Goromba korpa 
8 8 0 kor-ma. Arpa-dura 16 '— korona. Árpa tócs 
lisztes 1 4 — korona. Tenger i -dara 1 2 4 0 korona . 
Bükköny es ocsú dara 9 20 korona 100 kilónként, 
zsák nélkül. 

Eg'-sz fehér liaz.i kenyér 2 8 fii Közép feliér 
házi kenvér 24 fii. Kétszer-búza lisztből készüli 
kenyér 26 filler kilója. 
Ceglédi-úti l is i telárúsltó helyen (Ringelsen-féle bolt) 

minden liszt 1 fil lérrel olçsôbb. 

S z ä k s z a y E r z s é b e t Ujszászi-úton levő 
(Szarka-fele) sutod.-jelien olcsó inümalnii lisztek 
kaphatóik : i 

0 ás 35 fii., l es 34 fii., 2 ős 3 3 fii . 5 ős 
31 Iii., G-os 29 fii., 7-es 25 fil., 7-es a 22 fillér 
kilója. J 

Ugyanott napon ta friss házi kenyér k a p h a t ó ' 
házhoz szállít va : egész fehér 2 8 fii . rozsos 24 
fii., barna 20 filler kilója. ; 

A f m a e S a d á » . 

T ö b b f a j a l m a F a l u s i H i h á l y n á l lí. k e r . 
Te lek i u -ca 3 7 0 . sz . a . k i c s i n y b e n é s n a g y -

b a n k a p h a t ó , k i l ó n k é n t 4 0 - 4 8 f i l l é ré r t . 

B á d o g o s t a n o n c n a k 

egy fiú t ç l j e s ç l l à t à s s a l fe lvéte t ik POSÉF. í . 
M. É S FIA c é g n é l A b о у. 

Ушш к fH?(biraai? 

Használ jon Pçller-felç Elsafluidot és Fçller-féle 
Elsapttulákat, melyek egyedüli készítője Fellçr 
V. Jçnô udvari gyógyszerész, Stubica, Centrale 

124. sz. (Zágráb-megye). 

I. A Fe l l e r - fé le l-> a f lu id s a j t t a p a s z t a l a t u n k sze-
r i n t f á j d u l o m ál lapi tó, gyovvi ió , g y e n g e s é g e t meg-
szűri t e tő liatis-.;-! hír , gy--rsan é s b i z t o s a n gyógyí t 
c súz t , köszv-.'-iiy!, i deggyongesége t , o ldn ls / .u ras t , 
s z a k g a t á s t , iul íu nzá t , fe j - , fog- é s d e r é k f á j á s t , 
z s á b á t . bónula-. t , s z e m f á j á s t , mig ran t , sok i t t 
m e g n e m emi i l e t t b e t c g s - m ű l m e g s z a b a d í t j a az 
e m b e r t . A Kelh-r-fi'-le t i l saf lu idot r e k e d t s é g , n á t h a , 
mell- és t o r o k f á j á s é s l égvona t vagy h ü l é s t ő l 
e re i tö b a j o k i-itea is p á r a t l a n gyógys ike r re l h a s z -
ná l j ák . Valódi c sak ugy, h a m i n d e n ü v e g a . F e l -
l e r " n e v e t vise!-, l a kis vagy 6 d u p l a vagy 2 
spec iá l i s üveg b é r m e n t v e 5 k o r o n a . 1 9 — 3 0 

II. T o v á b b á t u d o m á s á r a ó h a j t j u k tiozni, hogy az 
e m b e r e k ezre i g y o m o r b a j o k , görcs , é t v á g y t a l a n -
ság , v e s e é g é s , h á n v á s i inger , r o s szu l l é t , fe lbölö-
gés , pu f f ad t s ág , dugu lá s , a r a m e r e s b á n t a l m a k é s 
kü lönböző emész t é s i z a v a r o k ellen k i t ű n ő é s biz-
t o s s iker re l h a s z n á l j á k a Fet ler - fé le h a s h a j t ó 
R e b a r b a r a i . l s apáu l áka t . ö doboz b é r m e n t v e 4 
k o r o n a Ó v a k o d j u n k a z o n b a n u t ánza tok tó l é s 
c í m e z z ü n k mii deu r e n d e l é s t g o n d o s a n 

Feller V . J e n ő gyógyszerésznek, 
S t u b i c a , Cçntratç 124. szám (Zágrábmegye). 

Kossuth szálloda és vendéglő. 

V a n s z e r e n c s é m a n . e . k ö z ö n s é g b . 
t u d o m á s á r a h o z n i hogy mai n a p t ó l m i n d e n 
v a s á r n a p é s ü n n e p n a p o k o n az á l t a l á n o s a n 
e l i s m e r t Kitűnő m i n ő s é g ű P i l s en i s ö i t f o g o k 
c s a p o l n i és Seh iüz- íé lB ü v e g e s sör t m á r 
m - ' g k e z d t e m f o r g a l o m b a hozn i , m e l y r e a t . 
k ö z ö n s é g b ü g y e i m é t b. tor vagyok f e lh ívn i , 
e g y b e n é r t e s í t e m я n (•. közönsége i , h o g y 
m á r g o n d o s k o d l a m m á r c i u s h ó r a S a l v a t o r 
s ö r r ő l . 

N a p o n t a zen e -es té lv R é k a s i Miska u j o -
n a n s z e r v e z e i t U Ijes zen t ; a r áva l . 

Villás reggel ik , h i d e g és m e l e g é t e l ek 
a n a p b á r m e l y s z a k á b a n a t. k ö z ö n s é g 
r e n d e l k e z é s é r e a i l a n a k polgári á r a k mel le t t . 

Kiváló t i sz te le t te l 

R o b i c s e k S a m u 
; , - u d e g l Ö S . 

E l a d ó 

egy n a g y s p o r h e r d t két s ü t ő v e l é s v í z t a r tó -
val , v a l a m i n t egy W e r i h e i m - s z e k r é n y K e -

l e m e n 1 - й K ö r ö s i - ú t . 

E l a d ó h á z . 

Az I. ke r .Ii g y z ő - n t c a 16. s z á m a la t t 
l évő h a z s z a b a d k é z b ő l e l a d ó , e s e t l e g ha-
s z o n b é r b e k i a d ó 

É r t e k e z n i h-be t a t u l a j d o n o s s a l , Va rga 
Mihá ly p r i m á s s ; 1 

T Í S Z É I l o h í ' r r i z l i n g b o r o l í i - C l ó 
T c m r s k ö z v C »( c z s o n n ü l . 



V a n s z e r e n c s é m Abony va ros és v idéke t. k ö z ö n s é g é n e k b. figyel-
mét felhívni 

8/ i löol tványokat 
szállit amer ika i s ima és g y ö k e r e s ves sző -
ket kü lönfé le f a jokban , fajtisztaságért jót-
állva, l egdúsabb vá lasz tékban a m á r évek 
óta e lsőnek és l e g m e g b í z h a t ó b b n a k ismert : 

Kiskiikül lomenti első 
s z ü l<H) l t v á n v-telep. 

Tulajdonos: CflSPflRI FRIGYES 
A E b G Y E S , 6 2 . S Z iNagykükül lö -m. ) 

ОВГ T e s s ő l c IcOpes á r j o g y ^ ó l c e t U ó i - n i l - щ 

Az á r j e g y z é k b e n t a l á l h a t ó k az o r s z á g m i n d e n ré-
s z é r ő l é rkeze t t , e l i s m e r ő l e v e l e k , e n n é l f o g v a min-
d e n s z ő l ő b i r t o k o s m e g r e n d e l é s é n e k m e g t é t e l e e l ő t t 
a z i s i n e r ő s s z e m é l y i s é g e k t ő l u g v s z ó - , m i n t í r á s -
bo l i l eg b i z o n y s á g o t s z e r e z h e t m a g á n a k f e n t i s z ő -

l ő t e l e p f e l t é t l en m e g b í z h a t ó s á g á r ó l . 

hol igen j u t á n y o s á ron és gyo r san s z e r e z h e t ő k be : n é v j e g y e k , l a k o d a l m i 
és báli meghívók és minden fé l e n y o m t a t v á n y o k . 

A t. közönsége t tiszta, m o d e r n és p o n t o s k iszolgá lásró l m i n d e n k o r 
biztosítva, k ö n y v n y o m d á m a t b. p á r t f o g á s u k b a a j á n l v a , igen l isztéit m e g r e n -
de lő imnek szolgála tára m i n d e n k o r ö r ö m e s t készen v a g y o k . 

Kiváló t isztelet tel 

SZERbflMELYI JflNOS 
n y o m d a t u l a j d o n o s . 

MAGYAR VÜLKANCEMENTGYAK RESZVENYTARSASAG 
K ö z p o n t i iroda: Budapest, Vas-utca 25. szám. — Telefon-sz. 107-16. Gyártelep: Sçlyp. — Tçlçfon : Hatvan 46 

Hirdetés. 
Fix nze tés és m a g a s j u t á i é i 

mellett a l k a l m a z u n k vidéki ü g y n ö k ö 

kel. sors jegyek rész le t f ize lésre való 

e ladasa l inz - - H a v o n k é n t e lérhető 

jövede 'vm 3 0 0 - 6 0 0 ko rona . 

H с с 1 B a n k h á z R é s z v é n y t á r s a s á g 

Hm' pest, Ferenc iek- te re 6. 

Van s z e r e n c s é m a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g s z ives t u d o m á s á r a 

adni, miszerint még november hó elsején megkezd tem Abony 
k ö z ö n s é g e r é szé re H a g g e n m a c h e r k ő b á n y a i és b u d a f o k i s ö r g y á r a k 

részv . t á r s . ceglédi f ő r a k t á r á b ó l a SÖrSZc l l I i t á s t . 

Ez idő ó ta a ve l em ö s s z e k ö t t e t é s b e n álló tisztelt k ö z ö n s é g 

mege l égedésé t k i é r d e m e l t e m , a m i d ő n is f ö t ö r e k v é a e m lesz azt t o v á b b r a is 

k i é rdeme ln i , ugy t i sz taság- , min t k i t űnő ital p o n t o s szá l l í t ásáva l . 

Megrendelések C S A P Ó ZSIGMOND ur állal 
eszközöltetnek. 

Azon e s e t b e n , ha n e m fagyna , ugy Cegléd vá ros m ü j é g - g y á r á -

ból a jégszá l t i fásró l gondoskodva lesz. 

Igaz t isz te lőjük 

XIV. é v f o l v a m . A B O N Y . 6 8 Z i l m : 

S Z E Ii D A n E L Y I J Á N O S 
k ö n y v n y o m d á j a , n z „ A b o n y " kiadóhivatala 

А В О M Y В A N . 

Elsőrendű Selypi portlandcçmenlet, VulKánportland cementçt, Kitűnő 
minőségűt, mely a porilandcement szabványait 50 %-Kal túlhaladja. A iául : 

Ü i r ® i ® 
i t i I 

H и » g e n m a cli e r 
kőbánya i és budafok i s ö r g y á r a k részv . t á r s . 

l ö r a k l á r o s a 

Scliäffer Adolf, Cegléd. 
Nyom. Szerdahelyi Jánost, , ,! "Abunybau. 

É l c ' t t ' - - . - « • e k , b e l - é s k S I f o l d i 
U m f r ; y < ' i s e l é r t é k e s í t ő v á l l a l a t 

ámuel és Taras 
A s - é f . tó . i p é n z t á r n á l ó v a d é k o t e lhe lyeze t t 
t ö r » , 1 . 4 e g b e j e g y z e t t m a g á n b i z o m á n y o s o k . 

B u d a p e s t Aözponti VàsàrçsarnoK 
' r o d : : . С. uh. i ca 1. T e l e f o n 4 2 - 2 6 . S ü r g ö n y e i m : 
Heer С P o s t a t a k a r é k C h e q u e s z á m l a 25153 

E l f « ••.••it..-и. i n d o i i f ó l e O t e l m l c i k l í Щ - л г . m á -
n y i é r t é i , . - i - é l a l r g m n g i i A u h h n a p i á r b a n 
a l e s . j n l á n v i . . . i b b f e l t é t e l e k m e l l e t t , g y o r s 

é n e l ő n y ő s l e b o n y a l i t á s s u l 

Mar l iah t i - i , ő lő t t b o r j u k a t , j u h o k a t , b á r á n y o k a t , 
s - ' i ! - s e k e t . füs tö l t ko lbász á r u k a t , n y e r s - é s 
fi 'olt s o n k á t , v a d a k a t , é lő é s v á g o t t t i sz t í to t t 
b a r o m f i t h a l a k a t , é lő r á k o k a t , t o j á s t , méze t , 
' .ijffilt, va | a t , t e h é n t ú r ó i , j u h t u r o t , - a j t ó k a t , 
111.r e lves v e t e m é n y e k , m á k o t , p a p r i k á i , -/öld-
se j t e ' éke l . , b u r g o n y á t , ko ra i f őze l ékeke t , pytt-
i i i o ' - söke t , a lma , im-salmn, k é r t e , s z a m ó c a , 
malmi , p ö s z m é t e , r ib iske , meggy , c s e r e s z n y e , 
b a r a c k , sz i lva , görög- és s á r g a d i n n y e , c s e m c g o -

szőlö, bo r sző lő , m u s t , bo r , s tb . s tb . 

A k ü l d e m é n y e k c í m ü n k r e : K ö z p o n t i V á s á r c s a r n o k 
v a s ú t á l l o m á s h o z i n t é z e n d ő k . 

He t i j e l e n t é s t k i v á n a l r a k ü l d ü n k és k é s z s é g g e l s z o l -
g á l u n k m i n d e n n e m ű f e l v i l á g o s i t a s s a l . 


